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№ 19  და  2015 წლის 10 თებერვლის № 9 განკარგულებებით 
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Foreword 

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards bodies 
(ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out through ISO 
technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical committee has been 
established has the right to be represented on that committee. International organizations, governmental and 
non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO collaborates closely with the 
International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization. 

International Standards are drafted in accordance with the rules given in the ISO/IEC Directives, Part 2. 

The main task of technical committees is to prepare International Standards. Draft International Standards 
adopted by the technical committees are circulated to the member bodies for voting. Publication as an 
International Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting a vote. 

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of patent 
rights. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

ISO 20481 was prepared by Technical Committee ISO/TC 34, Food products, Subcommittee SC 15, Coffee. 

This corrected version of ISO 20481:2008 incorporates the following corrections: 

a) from Clause 2, ISO 565, ISO 648, and ISO 1042 have been moved to the bibliography, and the 
numbering of the bibliographic references and their citations adjusted accordingly throughout; 

b) in 8.3, paragraph 1, the second mention of “8.2.1” has been deleted, and “8.2.2” inserted; 

c) in 9.1, “w
x
” (2 occurrences) has been deleted, and “wc” inserted; 

d) in 9.1 and 9.2, “Ac” (5 occurrences) has been deleted, and “Ast” inserted; 

e) in 9.1 and 9.2, “A
x
” (5 occurrences) has been deleted, and “As” inserted; 

f) in 9.1 and 9.2, “ρc” (5 occurrences) has been deleted, and “ρst” inserted; 

g) in 9.2, “ xw
′ ” (2 occurrences) has been deleted, and “ cw

′ ” inserted; 

h) in 9.2, a comma has been inserted after cw
′ ; 

i) in Table A.1, row 7 (Standard deviation of repeatability, s
r
), column 13 (Soluble coffee, Regular 

agglomerated), “0,30” has been deleted, and “0,030” inserted. 
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